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DODATOK €. 1 K ZMLUVE C. 20150381

Nazov/ obchodné meno: Narodné
pofnohospodarske a potravinarske centrum

ICO: 42 337 402

Sidlo/miesto podnikania: Hlohovecka 2, 951 41
Luzianky

Banka: Statna pokladnica, Radlinského 32, 81005
Bratislava

Cislo uétu.: SK81 8180 0000 0070 0049 8226
Zriadeny Rozhodnutim Ministerstva pédohospodarstva
a rozvoja vidieka Slovenskej republiky, ¢. 4854/2013-
250, zo diia 3.12.2013

DIC/IC DPH: SK2023975107

(dalej len ,Zhotovitef *)
A

Obchodné meno: Bayer, spol. s r.o.

ICO: 35 759 143

IC DPH: SK2020253818

Sidlo: Digital Park Il., Einsteinova 25, 851 01
Bratislava

Banka: Commerzbank

Cislo G&tu.: 70000604/8050

IBAN: SK82 8050 0000 0000 7000 0604

Zapisany vobchodnom registri Okresného sudu
Bratislava |, Oddiel: Sro, Vlozka ¢islo: 18413/B

(dalej len ,Bayer)
NPPC s Bayer spolu aj ako “Zmluvné strany”

1.1 Zmluvné strany uzatvorili dha 7.5.2015 Zmiuvu €.
20150381 (dalej len “Zmluva”). Zmiuvné strany
sa dohodli na nasledovnej zmene Zmluvy:

(@) Clanok 5, Priloha 1 k Zmluve sa dopifia o
nové finanéné krytie Zmluvy za dielo
Zmluvy sa nahrddza vcelom rozsahu
nasledovnym znenim:

(b)y Clénok 9, Priloha 1 ku Zmluve o dielo
Zmluvy sa nahradza vcelom rozsahu
nasledovnym znenim:

AMENDMENT NO. 1 TO THE AGREEMENT
NO. 20150381

Name/company name: Narodné polnohospodarske
a potravinarske centrum

Company ID No.: 42 337 402

Registered office/place of business: Hlohovecka 2, 951
41 LuzZianky

Bank: Statna pokladnica, Radlinského 32, 81005
Bratislava

Account No: SK81 8180 0000 0070 0049 8226
Zriadeny Rozhadnutim Ministerstva pddohospodarstva
a rozvoja vidieka Slovenskej repubiliky, ¢. 4854/2013-
250, zo dita 3.12.2013Tax

ID No./VAT ID No.: SK2023975107

(hereinafter referred to as the “Supplier”)
And

Company name: Bayer spol. s r.o.

Company ID No.: 35 759 143

VAT ID No.: SK2020253818

Registered office: Digital Park Il., Einsteinova 25, 851
01 Bratislava

Bank: Commerzbank

Account No.: 70000604/8050

IBAN: SK82 8050 0000 0000 7000 0604

Recorded in the Companies Register of the District
Court Bratislava |, Section: Sro, Insert number;
18413/B

(hereinafter referred to “Bayer”)

NPPC and Bayer hereinafter jointly as the “Parties”

1.1 The Parties have entered into the Agreement no.
20150381 dated 7.5.2015 (the “Agreement’).
The Parties have agreed on amendment of the
Agreement as follows:

(&) Article 5, Anex 1 to Contract of the
Agreement shall be fully replaced with the
following wording:

(b) Article 9, Anex 1 to Contract of the
Agreement shall be fully replaced with the
following wording:

2.1 Tento dodatok nadobuda platnost' a uéinnost diiom 2.1 This amendment comes into force and becomes

podpisu obomi Zmluvnymi stranami. Dodatok tvori

effectve on date of signature by the
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neoddelitelnt su€ast Zmluvy.

22 Tento dodatok bol vyhotoveny v dvoch (2)
rovnopisoch obsahujlcich slovenskii a anglicki 2.2
jazykovu verziu, ktoré sa povazuju za identické. V
pripade rozporu medzi slovenskou a anglickou
Jazykovou verziou ma prednost’ slovenska jazykova
verzia.

2.3 Ostatné ustanovenia Zmluvy zostavaju 2.3
nezmenene.

V /In Bratislave, diha / on

representatives of both Parties. The Amendment is
an integral part of the Contract.

The Amendment has been produced in two (2)
original copies containing the Slovak and the
English language version, which are considered to
be identical. In case of inconsistency between the
Slovak and the English language version, the
Slovak language version shall prevail.

Other provisions of the Contract remain
unchanged.

Za / On behalf of Baver: Za dodavatela / On behalf of the supplier
Meno / Name: Daniela Mienack Meno / Name: Stefan Mihina
Funkcia / Position: prokurista Funkcia / Position: generalny riaditel
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